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ÁG KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7381 Ág, Alkotmány u. 16. Telefon/fax: 06 (72) 453 202

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 453 101

ÁG

A falu egy patak völgyébe települt, innen kapta a nevét (ág = vízfolyás).

Az elsõ írásos említése 1487-bõl származik. A török hódoltság után az

Esterházy hercegi család birtoka. 1780-tól a magyar lakosság mellé

evangélikus német telepeseket költöztettek Württembergbõl. Õk építtet-

ték a XIX. század elején az evangélikus templomot neogótikus stílusban,

mely az épületet körülvevõ hársfasorral – a település legjelentõsebb

látnivalója – egyben mûemlék. A község további látnivalói a mázsaház, a

pumpás vaskút, a kultúrház, valamint az épület elõtti parkban elhelyezett

életfa.
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ALSÓMOCSOLÁD

A község nevének elsõ írott változata „Mocholay” (1294) arra utal, hogy a terület

mocsaras, pocsolyás vidék volt. A török uralom alatt elpusztult a falu, majd a

XVIII. század elején magyarokkal, a század vége felé németekkel telepítették be.

Templomát, amely klasszicista stílusú, 1836-ban emelték Szent András apostol

tiszteletére. 1920 körül a helybéli földbirtokos, Sztankovánszky Pál építtette a

kastélyt, melyet arborétum jellegû park övez, ahol a szoborpark is megtekinthetõ.

Szép látnivaló a dombon lévõ kálvária. A község határában több halastó is talál-

ható. A kínálatot a teleház, az erdei iskola, a korszerû, szálláshelyet biztosító

konferenciaközpont gazdagítja.

ALSÓMOCSOLÁD KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7345 Alsómocsolád, Rákóczi u.21. Telefon: 06 (72) 451 702, telefon/fax: 06 (72) 451 748

www.alsomocsolad.hu
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BAKÓCA

Bakóca elsõ írásos említése a XIV. századból való („Bokolcha”, melynek

értelme: „bükkös”). Utolsó birtokosa, a Majláth-család nevéhez fûzõdik a

mûemlék jellegû kastély, valamint a római katolikus templom romantikus

stílusú átépítése. A kastélyhoz tartozó õsfás park több mint száz éves.

A kastélyban korábban nevelõotthon mûködött, az épület jelenleg

kihasználatlan. A faluban élt és alkotott a híres hegyháti fazekas, Sáfrány

Géza. Lakóháza, a XIX. században épült, tornácos parasztház, jelenleg

fazekas múzeum és falumúzeum. A Majláth-birtok erdészeti segédtisztje

volt Fekete István író 1926–1929 között. Emlékét a nagymátéi vadász-

háznál elhelyezett mellszobor és az országos Kék-túra útvonalról leága-

zó, róla elnevezett ösvény õrzi.

BAKÓCA KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7393 Bakóca, Rákóczi u. 75. Telefon/fax: 06 (72) 478 295

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 478 081
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BARANYAJENÕ

Az elsõ írásos emlék 1238-ból származik, amely „Jenew” néven említi a

falut, ami a magyar Jenõ törzsbeliek településére utal. A középkorban

folyamatosan lakott volt, és a török hódoltság alatt sem néptelenedett el

teljesen. Fõleg egyházi birtokosai voltak. 1760 körül lotharingiai német

családok kezdtek letelepedni a falu jelenlegi helyén, és rövidesen az

õslakos magyarság is átköltözött az új faluba. A Várhegyen álló mûemlék

jellegû római katolikus templom a XIX. század elsõ harmadából való.

Orgonája 1893-ban készült a pécsi Angster József orgonamanufaktúrá-

jában. A településen számos helyi védelem alatt álló, a népi építészet

jegyeit magán viselõ, felújított ház található.

BARANYAJENÕ KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7384 Baranyajenõ, Szabadság u. 71.

Telefon: 06 (72) 454 112, telefon/fax: 06 (72) 454 101
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BARANYASZENTGYÖRGY

A középkorban is létezõ település a török hódoltság alatt folyamatosan lakott volt. A Rákóczi-

szabadságharc után elnéptelenedett, 1754 után kezdték benépesíteni a Trier környékérõl

érkezett német telepesek. A második világháborút követõ kitelepítések során a németek helyére

felvidéki magyarok érkeztek. A község mai temploma 1775-ben épült fel Szent György tisztele-

tére. A templom fõoltára Bachmayer Gáspár bécsi festõ alkotása, a Szent Borbála és Szent

Teréz szobrok Palkovics Lajos faragásai, a freskók Gebauer Ernõ munkái. A téren állíttatta fel

Uhl Antal szobrát a község érdekében tett szolgálataiért a falu közössége.

Az egyházi emlékeken kívül a népi építészet értékei, szépen felújított tornácos házak is láthatók

a településen. A község határában 17,8 hektáros halastó található nagyszerû horgászati

lehetõséggel.

BARANYASZENTGYÖRGY KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7383 Baranyaszentgyörgy, Petõfi S. u. 5. Telefon/fax: 06 (72) 554 009

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 454 112
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BIKAL

Nevének jelentése bükk-al, vagyis „bükkös erdõ alja”. Elsõ okleveles említése 1325-bõl való.

A község neve Villa Bykol alakban jelenik meg elõször. A XVIII. század végén evangélikus német

családok települtek be. Említésre méltó a falu római katolikus és evangélikus temploma. Mai

katolikus templomát 1797. július 26-án szentelték fel Szent Anna tiszteletére, evangélikus

közösségének temploma 1869-ben készült el. A XIX. század végén báró Puchner Hannibál

császári tábornok kastélyt építtetett, amely a szocialista érában állami gazdasági központként,

ma szállodaként és konferenciaközpontként, termálfürdõvel mûködik. A falu ezen kívül a

közelmúltban kialakított, a hagyományos sváb portát és lakásbelsõt bemutató falumúzeum-

mal, falusi vendégfogadókkal és szép, nyugodt környezettel várja látogatóit. A 2010-ben nyílt

reneszánsz kultúrát és mûvészetet megjelenítõ élménybirtok a vendégfogadás és élményszerzés

minden adottságát „bevetve” kívánja egyszerre több nemzedék számára biztosítani a szórako-

zás, kikapcsolódás, tartalmas idõtöltés, valamint a testi–szellemi feltöltõdés feltételeit a hét és

fél hektáron elhelyezkedõ birtokon.

BIKAL KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7346 Bikal Zrínyi u. 2. Telefon: 06 (72) 459 205, 559-005, fax: 459 201

www.bikal.hu • www.elmenybirtok.hu
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FELSÕEGERSZEG

Az õskorban már lakott település volt. Elsõ írásos említése „egörszeg”.

A név az éger fanév és a szeglet, zug jelentésû szavak összetétele. A török

hódoltság idején a település többször újranépesült. A XVIII. században

székesegyházi birtok. Sajátos látnivalója a kilenc kõbõl és téglából épült

híd. Római katolikus temploma adományokból, közös összefogással

2000-ben épült, melyet Dipl.-Ing. Franz Wesinger németországi építész

tervezett. A fõteret Bocz Gyula Szûz Máriát ábrázoló cararrai márványból

készített szobra díszíti. A falu nevezetessége még egy különlegesen szép

tujasor is, valamint a hagyományos tornácos házak és a régi stílusjegye-

ket õrzõ gazdasági épületek. A település teleházat és mozgókönyvtárat

üzemeltet.

FELSÕEGERSZEG KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7370 Felsõegerszeg, Fõ u. 7. Telefon/fax: 06 (72) 475 267, 06 (72) 475 632

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 576 520
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GERÉNYES

A falut 700 évvel ezelõtt, 1296-ban említik elõször a források „guerenes” alakban

(görény). A település Dombó Pál, majd Esterházy Pál birtoka. A XVIII. század végén

német családokat telepítettek be. Az 1945 utáni kitelepítések következtében már csak

kevesen élnek itt közülük. A katolikus templomot a XVIII. században, az evangélikus

templomot a századfordulón építették, az utóbbi helyén ma emlékmû áll. A település

szép hagyománya a szüreti búcsú. A faluban emlékmûvet állítottak a világháborús

hõsöknek, a doni katasztrófa áldozatainak, szép sírkövek láthatók az evangélikus

sírkertben. A település a Hattorony túra egyik állomása.

GERÉNYES KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7632 Gerényes, Kossuth L. u. 22. Telefon: 06 (72) 453 221, fax: 06 (72) 553 029

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 451 748

www.gerenyes.hu
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GÖDRE

Gödre több falu (Gödre, Gödreszentmárton, Kiskeresztúr) összevonásával jött létre,

a település lakott külterülete Szénáspuszta. A mai Gödrét 1745-ben egy császári tiszt

kapta, aki holicsi birtokáról német telepeseket költöztetett ide. Õk az erdõirtással

mûvelhetõvé tett területen szõlõ- és gabonatermesztéssel foglalkoztak. 1766–1773

között épült a település római katolikus temploma, melyet a környék legjelentõsebb

egyházszervezõje, Winkler Mihály plébános saját költségén építtetett.

A gödreszentmártoni falurészen XVIII. század végi barokk templom és temetõkápolna

áll. Szentmártonpusztán található a Szily-kúria, amelyet természetvédelmi

felügyelet alatt álló park övez. Ez Baranya legfontosabb helyi jelentõségû, védett

természeti értékei közé tartozik. A településen jelentõs számban találhatunk helyi

védettségû népi építészeti emlékeket, pilléres, oldaltornácos, oromfalas

parasztházakat.

GÖDRE KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7386 Gödre, Béke u. 4.

Telefon: 06 (72) 454 201, telefon/fax: 06 (72) 454 206
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KISBESZTERCE

A Zselicben található zsáktelepülés elsõ írásos emléke 1332-bõl szárma-

zik, akkor még „bisztrice” néven említik. A török hódoltság ideje alatt

népessége jelentõsen megfogyatkozott; a késõbb betelepített lakosságot

a háború utáni kitelepítési hullám nem érintette. A település táji, termé-

szeti értékekben gazdag. A szép környezet, a tiszta levegõ, a lovasnapok

méltán tartanak számot az idelátogatók elismerésére. Érdemes megte-

kinteni a harangtornyot és az 1999–2000-ben épített római katolikus

templomot, a hagyományos életformáknak emléket állító, felújított

parasztházat, valamint a régi temetõben található, tájjellegû, muzeális

értékû síremlékeket.

KISBESZTERCE KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7391 Kisbeszterce, Kossuth L. u. 15. Telefon: 06 (72) 478 047

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 478 081
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KISHAJMÁS

A Zselic északkeleti részén fekvõ település már a római korban is lakott

volt. 1542-ben bukkan fel elõször írott forrásokban. A török uralom

idején elpusztult a falu, a török idõk után néhány német család települt

be. A vasúti fõvonal mellett, gyönyörû természeti környezetben fekvõ

község Zsolnay-táblaképekkel és -szobrokkal díszített kálváriadombja, a

szatinai harangláb, valamint a felújított katolikus templom igazán szép

látnivaló. A településen mindmáig élnek a fazekas hagyományok.

KISHAJMÁS KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7391 Kishajmás, Petõfi u. 38. Telefon/fax: 06 (72) 478 276

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 478-081
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KISVASZAR

Az Árpád-kori település nevét Vossary, Veszar formában olvashatjuk 1328-ban. A falu

lakói már a középkorban is erdõgazdálkodással foglalkoztak. A török idõkben kiváló

rejtekhelynek bizonyult a vidék. Esterházy Pál hercegnek egykoron 2483 holdas

erdõbirtoka terült el itt. A XVIII. század közepén Tolna megyébõl német telepesek

érkeztek a községbe, akik elsõsorban a cserépedény és agyagkályha készítésében,

illetve a takácsiparban jeleskedtek. Nagyvadban gazdag, kitûnõ vadászhely, vendég-

házzal, parkkal. Itt található Esterházy Pál felújított vidéki kastélya. A XVIII. század

végén épült barokk temploma kertjében a valamikori fazekaskályhás céh által állítta-

tott Szent Flórián-szobor látható.

KISVASZAR KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7381 Kisvaszar, Albert I. tér 12. Telefon: 06 (72) 453 201, fax: 06 (72) 553 006

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 451 748
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MÁGOCS

Már 1251-ben említik az okiratok, ekkor bencés apátság volt e helyen. Neve egy személynévbõl

ered. Legrégebbi nemesi birtokosa Szente Mágocs – a nemzetség vélhetõleg XII. századi –,

monostorát Szent Péter tiszteletére emelték. A török idõk alatt a magyar lakosság eltûnt,

helyére görögkeleti délszlávok cserélõdött, majd 1743-tól több hullámban németek, délszlávok

és szlovákok érkeztek. 1830-tól több céhes testület mûködött itt. Mûemlék jellegû temploma

1800–1805 között épült, Sarlós Boldogasszony tiszteletére szentelték fel. A település jelentõs

rendezvénye a mágocsi szüret. Nemzetiségi hagyománya a farsangi „nane tag” (bolondok

napja) maskarás felvonulással, bállal. Miként a múltban, Mágocs ma is szolgáltatási központja

a környezõ kistelepüléseknek. A település 2009-ben városi rangot kapott. Szép látvány a

szõlõhegy; pihenésre, kikapcsolódásra a kirándulópark és a horgásztó szolgál.

MÁGOCS VÁROS ÖNKORMÁNYZATA

7342 Mágocs, Szabadság u. 39. Telefon: 06 (72) 451 110, fax: 06 (72) 560 019

www.magocs.hu
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MEKÉNYES

A község középkori magyar népessége a török hódoltság alatt kicserélõ-

dött, sokáig rácok lakták, majd a török kiûzése után elnéptelenedett.

A német telepesek Darmstadt és Hessen vidékérõl érkeztek a XVIII.

század elsõ harmadában. A múlt században még ismert nagyhajmási

horvát eredetû falucsúfoló szerint a település nevét onnan kapta, hogy

annyi a német, mint a „mekinye” vagyis a „korpa”. A betelepült evangé-

likus németek 1783–1785 között építtették a copf stílusú evangélikus

templomot és temetõkápolnát. A falu fölé magasodó dombon álló

templom belsõ berendezése miatt egyedi mûemlék, az oltárfestmény, az

apostol- és császárképek Gottlob Solbrig alkotásai 1786-ból. A község-

ben több népi építészeti emlék is található.

MEKÉNYES KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7344 Mekényes, Fõ u. 115. Telefon/fax: 06 (72) 452 679, 06 (72) 559 002

www.mekenyes.hu
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MEZÕD

Feltételezések szerint már az Árpád-korban lakott település volt. Elsõ

írásos emléke 1471-bõl származik, ekkor már Mezõd néven ismerték.

A középkorban a dombói uradalomhoz tartozott, majd 1698-ban

Baranya vármegyéhez került, késõbb Eszterházy Pál birtoka. A korábbi,

túlnyomórészt magyar lakosság mellett a XVIII. századtól kezdõdõen

mind több német telepedik meg a faluban. Amásodik világháborút

követõen a kitelepített német családok helyére szlovákiai magyarok

költöztek. A látogatónak érdemes megtekintenie az I. világháborús

emlékmûvet, a haranglábat, a felújított faluházat, valamint a szép

természeti környezetben elhelyezkedõ halastavat.

MEZÕD KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7370 Mezõd, Ságvári E. u. 45. Telefon: 06 (72) 475 577

Körjegyzõség, Telefon: 06 (72) 576 520

www.mezod.hu
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MINDSZENTGODISA

A régészeti leletek tanúsága szerint a vaskorban kelták éltek itt, de a római korban is lakott

volt. A török idõk alatt elnéptelenedõ faluba az 1760-as években német telepesek érkeztek.

A település három község (Felsõmindszent, Godisa és Gyümölcsény) egyesítésével jött létre.

1698-ban épült barokk temploma oltára és szószéke copf stílusú, 1808-ban a templomot

részben átépítették. A mindszentgodisai paplakban látható állandó kiállításon a falu szülötté-

nek, Surányi Miklós írónak életútját, a német kisebbség használati tárgyait, a településrõl

készült fotókat, az évszázados egyházi kellékruhákat is bemutatják.

MINDSZENTGODISA KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7391 Mindszentgodisa, Kossuth L. u. 70. Telefon: 06 (72) 478 081, 06 (72) 478 084, fax: 06 (72) 478 095
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NAGYHAJMÁS

Két, egymással szemközti dombra épült temploma közül a klasszicista

stílusú katolikus templom jelenleg sekrestyeként használt része feltehe-

tõen a XII. században épült, temetõkápolnának. 1846-ban Nepomuki

Szent János tiszteletére építették hozzá a templomot, melynek oltára a

copf stílus jegyeit mutatja. A templom oltárképe az utolsó Dorfmeister-

kép, melyet a mûvész már nem is fejezhetett be. Az evangélikus templo-

mot 1928-ban építették. A környéken ez az egyetlen olyan templom,

melynek oltárképe Jézus feltámadását ábrázolja. Az egyszerû, szép

belsõvel rendelkezõ templom éke a még ma is jól mûködõ Angster-

orgona. A templom körüli park és a partoldalba simuló emlékmû és

kaptató lépcsõsor a pécsi G. Detky Rita tájépítész keze munkáját dicséri.

NAGYHAJMÁS KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7343 Nagyhajmás, Fõ u. 35. Telefon/fax: 06 (72) 451 801

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 451 110
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OROSZLÓ

Fekvése miatt fontos hadiút vezetett erre, emiatt a település többször

elpusztult a történelem során. A falu a középkorban „zorozlow”, késõbb

„szoroszló” néven szerepelt. A Szent Mihály templom (ma temetõkápol-

na) a XIV. századból való. Az 1848/49-es szabadságharc során Batthyány

Kázmér nemzetõr serege itt fogta el Roth tábornok osztrák hadianyag-

szállítmányát. A település látnivalói között említendõ a XVIII. századi

barokk stílusú római katolikus templom és temetõkápolna a mûemlékké

nyilvánított középkori szentélyével, valamint a pincemúzeumban megte-

kinthetõ fazekasmûhely.

OROSZLÓ KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7370 Oroszló, Petõfi u. 29. Telefon/fax:06 (72) 475 355

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 521 000

www.oroszlo.fw.hu
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PALÉ

Elõször „pauli” néven 1327-ben említik a települést, mely a Pál névbõl

ered. A török korban kihalt faluba Tolnából telepítettek németeket

a XVIII. század végén. A tervszerû telepítés jelei ma is megtalálhatók: a

fõútra szinte merõleges egyenes utcája egyik oldalán szabályosan sora-

koznak a házak. A Gödrei-víz völgyében fekvõ zsáktelepülés büszkesége

az 1930-as években épült templom és harangláb, de a szép természeti

környezet is vonzó lehet az idelátogatóknak.

PALÉ KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7370 Palé, Árpád u. 25. Tel.: 06 (72) 475 982, 06 (72) 475 248

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 576 520

www.pale.extra.hu
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SÁSD

A település elsõ írásos emlékét a vatikáni levéltárban õrzik. A név, Sásd, a sás vízinövényre utal

„sacut” (sasug, zad, sagun). A település a kõszegi, a Csák nemzetségbõl való Dombay-család

uradalmához tartozott, majd a XVI. században a Werbõczyk birtoka. A török uralom alól

1686-ban szabadul fel, s ez követõen lesz Esterházy Pál nádor birtoka. 1793-ban egyházi

központ, az abszolutizmus éveiben – 1850-ben – a Hegyháti járás székhelye. A város XIV.

századi templomát Szent Erzsébetnek szentelték. A copf stílusú – Dorfmeister-oltárképpel

ékesített – „új” római katolikus templomot 1796-ban építették. A templom berendezése XVIII.

századi barokk, kertjében Nepomuki Szent János szobor áll (1800). A településen található a

hegyháti helytörténeti múzeum. Az idelátogatók számára kellemes kikapcsolódási lehetõséget

kínálnak a környezõ erdõk, a festõi szépségû völgyek, megtekintésre érdemes a védett platán-

sor. Sásd térségi központ, ennek megfelelõ közszolgáltatási palettával, étteremmel, postával,

orvosi ügyelettel, gyógyszertárral.

SÁSD VÁROS ÖNKORMÁNYZATA

7370 Sásd, Dózsa Gy. u. 32. Telefon: 06 (72) 576 520, fax: 06 (72) 576 522

www.sasd.hu
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SZÁGY KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7383 Szágy, Kossuth L. u. 17. Telefon/fax: 06 (72) 454 023, 06 (72) 554 019

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 454 025, 06 (72) 554 006

A

SZÁGY

Az 1554-es évben Szágy néven említett település Baranya északi részén, a Zselic keleti

oldalán helyezkedik el. Az elnéptelenedett falut 1730 után németekkel telepítették

be, akik a világháborúig szikvízüzemet, téglagyárat üzemeltettek, sokszínû kézmûves-

ipart hoztak létre. Katolikus temploma 1870-ben épült Gebauer Ernõ freskóival, a

római katolikus templom homlokfalán helyezték el a két világháború áldozatainak

emléktábláját. A gyönyörû erdõs vidék természeti szépségei mellett érdemes megte-

kintenie az idelátogatóknak a népi építészet értékeit, a játszóteret és a Szent István

forrást. A község kedvezõ természeti adottságai közül feltétlen említést érdemel a

mélyben rejlõ, mintegy 70 fokos termálvíz, mely a kénes és brómos gyógyvizek

csoportjába tartozik.
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TARRÓS KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7362 Tarrós, Ady Endre u. 16. Telefon: 06 (72) 453 055

T

TARRÓS

Tarrós a megyehatárhoz közel fekvõ aprófalu, a megye egyik legõsibb

községe. A XII. századi település nevét egyes kutatók a tarló szavunkból

eredeztetik, más felfogás szerint Árpád fiának, Tarhosnak és katonáinak

elszállásolását követõen alakult ki. 1475-ben már Tarros néven említik a

források. A török idõket követõen németeket hoztak a faluba, s majd

kétszáz évvel késõbb az õ leszármazottaikat telepítették ki. A zsáktelepü-

lésen a népi építészet számos emléke megtalálható.
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A

TÉKES

A hegyháti zsáktelepülésen majdnem háromszáz fõ lakik, közülük min-

den hetedik német nemzetiségû. Az 1510-es években „thelkes” néven

említett település a török hódoltság elõtt Dobay, majd Esterházy-birtok.

A XVIII. század végén német telepeseket hoztak, majd jelentõs részüket a

második világháborút követõen kitelepítették. A falu két templommal

büszkélkedhet: 1907-ben épült az evangélikus templom, az egyedi

vonású, barokk toronysüvegû katolikus templom mellett kõkereszt áll.

Csendes természeti környezet, virágos falu várja a turistákat.

TÉKES KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7381 Tékes, Petõfi S. u. 55. Telefon: 06 (72) 453 204, fax: 06 (72) 453 322
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TORMÁS

A Zselic keleti részén elhelyezkedõ falut egyes feltételezések szerint az egykori birto-

kosról, Árpád unokájáról, Tormásról nevezték el. Ásatások bizonyítják, hogy egykor

római hadiút vezetett területén. A Gyulay-, a Paky-, majd a Jankovich-család, a XIX.

században a Puchner, majd a Gervay bárói családoké, késõbb Nassaui hercegi birtok.

A falu újranépesítése a XVIII. századtól indult meg a környékbeli magyar települések-

rõl. Méltán tarthat igényt az idelátogatók érdeklõdésére a Szent Vendel római katoli-

kus templom. A község határában található zselici erdõk kiépített turistaútjaikkal

turisztikai célpontot jelenthetnek az idelátogatók számára. A településrõl könnyen

elérhetõ Nagymáté, ahol vendégház és a Fekete István füvészkert várja látogatóit.

TORMÁS KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7383 Tormás, Ács József u. 5. Telefon: 06 (72) 554-006, telefon/fax: 06 (72) 454 025

www.tormas.koznet.hu
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E

VARGA

A Baranya-víz völgyében fekvõ zsáktelepülést a források „warga” néven

említik 1542-ben. A név a falura jellemzõ élénk kézmûvesiparra utal. A

középkorban virágzó település: a kocsmáltatási jog mellett szõlõhegye,

valamint önálló, alapfokú igazságszolgáltatása bizonyítja ezt. Nevezetes-

sége a mûemlék neogótikus egyhajós kápolna, Sásdi Sándor író emlék-

háza (ma polgármesteri hivatal), ahol állandó kiállítást bemutató ven-

dégszoba várja a látogatókat, s érdekesség a hoschtel-ek „szeres

térszervezése”. A falu szép fekvése, nyugalma kedvezõ feltételeket kínál a

falusi vendéglátás számára. Érdeklõdésre tarthat számot természetvédel-

mi területe a kb. 250 éves védett tiszafával.

VARGA KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7370 Varga, Fõ u. 32. Telefon/fax: 06 (72) 475 385

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 576-520
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VÁSÁROSDOMBÓ

A község a hármas megyehatárnál, a Baranya-csatorna mellett fekszik. Az Árpád-kori települést

elõször 1313-ban említik. A török hódoltság idején elnéptelenedett, csak 1712-ben, a török

kiûzése után állították helyre plébániáját, és telepítettek földesurai szlovákokat a faluba.

A XVIII. század végén megépült katolikus temploma is, melyet Szent Márton tiszteletére szen-

teltek fel. Az épület és egyes berendezései barokk stílusúak, de a fõoltár és a szószék késõbbi,

copf stílusban készült. A település a XX. század elejétõl fokozatosan húzódott le a domboldal-

ról az egykori majorság területére, így nyerte el jelenlegi szerkezetét. 1960-ban a településhez

csatolták a szomszédos Jágó területérõl Margitmajort. Az Esterházyak által épített Margit-

major szociális otthonként mûködõ központi épületének parkjába örökzöldeket, platánokat

ültettek az egykori tulajdonosok. Megtekintésre érdemes látnivaló továbbá a kálvária, valamint

a Szent Imre-liget.

VÁSÁROSDOMBÓ KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7362 Vásárosdombó, Szabadság tér 17. Telefon/fax: 06 (72) 553 001

www.vasarosdombo.eu
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VÁZSNOK

A település középkorban betöltött fontos szerepére – Kis-Boldogasszony-

nak szentelt templomos hely – az önálló plébánia és a királyi udvarba is

eljutó vázsnoki bor utal. A források „wasnuk” (wanegh, vastung) néven

tesznek róla említést, a Dombay-birtok részeként. Vázsnok község egyik

legszebb nevezetessége a 2007-ben felavatott életfa. Az életfán megje-

lenõ motívumok között láthatjuk a település címerét.

A vázsnoki bor legendájára utal Mátyás király képe egy tál szõlõvel, a

keresztény vallás jelképe a kereszt, a roma kisebbséget jelképezõ cigány-

kerék, illetve a holland lakosokra utaló vitorla. A gyönyörû környezet,

a szõlõhegy egyedülálló mikroklímája, az évente megrendezett borfesz-

tivál olyan vonzerõ, amely miatt érdemes felkeresni a települést.

VÁZSNOK KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA

7370 Vázsnok, Római u. 14. Telefon: 06 (72) 475 046

Körjegyzõség, telefon: 06 (72) 576 520

www.vazsnok.hu
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SÁSDI SZERVEZETEK:

SÁSDI TÖBBCÉLÚ KISTÉRSÉGI TÁRSULÁS

E-mail: iroda@stkt.hu

www.stkt.hu

SÁSDI KISTÉRSÉGI KÖZKINCS KEREKASZTAL

E-mail: muvkozpont@mkk-sasd.koznet.hu

www.stkt.hu/kozkincs

SÁSDI ÁMK. VÁROSI KÖNYVTÁR

ÉS MÛVELÕDÉSI KÖZPONT

E-mail: muvkozpont@mkk-sasd.koznet.hu

www.suli-sasd.hu • www.sasdkonyvtar.hu

EGYÜTTMÛKÖDÕ PARTNEREK:

KOMLÓI KISTÉRSÉGI KÖZKINCS KEREKASZTAL

E-mail: komlokozkincs@gmail.com

www.khszinhaz.hu/kh/userdata/kisterseg/index.html

SELLYEI KISTÉRSÉGI KÖZKINCS KEREKASZTAL

E-mail: svedapeter34@gmail.com

www.sellyeikisterseg.hu

 

SZIGETVÁRI KISTÉRSÉGI KÖZKINCS

KEREKASZTAL

E-mail: borlasz@gmail.com

web: www.szkzz.hu

SÁSDI KISTÉRSÉGI

KÖZKINCS KEREKASZTAL
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